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ABSTRACT

The objective of this research was to study Khubsaipeng song of Lao Song at Donmanow Village, Songpeenong
Dlstmzt, Suphanburi Province. The research methodology was in a qualitative research. Data were gathered by using in-depth
interview with related persons who are leaders of the community, singers, and villagers, including local government agency
in the period from February 2006 to July 2008.

The research result found that Plaingkhub Lao Song’s can be divided into 2 types. Khubpithisane Song was a Plaingkhub
for ritual rites with the purpose for communication between human being and spirits, together with intension of sending utensils
to the ancestor spirits. Another type was Khubsaipeng Song which was a form of singing that the singer can compose the music
by himselfherself. Khubsaipeng Song can be divided into 4 types: 1) Khubsaipeng Kwan (being lucky), 2) Khubsaipeng
Haipom (blessing), 3) Khubsaipeng Laorueng (narrating), and 4) Khubsaipeng Kiewsao (flirting). Khubsaipeng Kiewsao was a
song remaining and playing a major role in Donmanow Village, having Mrs. Wan Thongchue, as a singer, accepted by the
villagers. She was a successor and conservative person of the mentioned Plaingkhub. She memorized the song from the story
and recorded the Iyrics in Lao Song’s language. In this research, the researcher had selected 3 Khubsaipeng Kiewsao songs, sung
by Mrs.Wan, and translated them into Thai language in order to analyze the Iyrics of those songs. It found that the content of the
songs reflected Lao Song’s lifestyle, society, and culture, including 1) geography and transportation, 2) family system,
3) residence, 4) occupation,5)language,6)belief, 7) tradition and ritual, 8) values on spouse selecﬁon,’and 9) social rank.

At present, Khubsaipeng of Lao Song was in the situation different from general Thai folk song. It was almost disappeared
from Thai fifestyle in the society. Nowadays, the role and function of Khubsaipeng Song of Lao Song at Donmanow Village
was showed only in Songran Festival of Thai Song Dum in order to respond to the objective of conversation of cultural heritage
of ethnic group only. Therefore, the researcher had proposed that Sub-District Administration Organization and agencies relating
to local culture should support the recovery of playing and recording Khubsaipeng Song into Lao Song’s language, together with
translating into Thai language. In addition, Khubsaipeng Song should be’added into the teaching and learning curricutum of the l

schools conﬁﬁuously in order to enhance youths of the next generation fo enable to sing Khubsaipeng Song. The content of the
song can be applied in order to be consistent with the current events of the society. Additionally, the record of story and learning
method and succession from the past experience of singers or elderly should be provided in order to recover and conserve several

types of Khubsaipeng Song of Lao Song,
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